
ния герцогов с Акрополя на месте франко-итальянских властите­
лей установилась власть султана. 

В 1458 г. турки взяли под свой контроль Акрополь, афинская 
твердыня оставалась мощной крепостью, крупнейшим бастионом в 
Аттике. Возникает предположение: а что, если у этой твердыни 
было какое-то другое применение, помимо чисто военного? Труд­
но предположить, что она оставалась эллинским святилищем; еще 
более трудно поверить в то, что в Пантеоне могли совершаться ла­
тинские или греческие богослужения. Куда более вероятно, что на 
некоторое время турки позволяли отправлять в крепости культ 
Пресвятой Девы Марии1, а затем здание наконец было превраще­
но в мечеть. А вот афинскому схоласту не было позволено прогу­
ляться по вершине Акрополя. Когда он писал свои топографиче­
ские заметки, он находился уже далеко за границами герцогства. 
И для того, чтобы подробно рассказать о зданиях крепости, ему 
не было надобности вновь побывать на месте и увидеть их вновь: 
он все уже дано знал и помнил. 

Он писал по памяти, когда рассказывал о Пропилеях: «с север­
ной стороны находится целая обширная канцелярия [выполнен­
ная] из мрамора, с белыми колоннами». Курт Вахсмут в своих за­
писках отмечает следующее: «на северном холме, представляющем 
собой пинакотеку, некогда была сооружена канцелярия франкских 
герцогов». Это понимал и Людвиг Рос. Представляется стран­
ным, что за греческим словом каууеллріа у автора фрагмента не 
следует естественное дополнение «герцога», что он вообще не го­
ворит о находящемся там герцогском дворце, который еще Кириа-
кус отмечает как «praecellentia aulae nobilissum opus» Что может 
быть более чуждым, чем подобный эпитет яаоа к этому сущест­
вительному кауувллхріа? Здесь явно имеет место расширительное 
понятие. Вся северная сторона Пропилеи может быть охарактери­
зована как «канцелярия». Но следует ли под этим термином пони-

Кстати сказать, Дева Мария под именем Мариам почитается и в исламе как мать вели­
кого пророка Исы (Иисуса). 

Канцелярия (іреч.). 
«Дворец превосходнейшей и благороднейшей работы» (лат.). 


